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The first tome or volume of the Paraphrases of Erasmus vpon the newe
testament [[electronic resource] ] : conteinyng the fower Euangelistes,
with the Actes of the Apostles: eftsones conferred with the latine and
throughly corrected as it is by the kinges highnes iniunccions
commaunded to be had in euerie churche of this royalme. There is also
added in the ende of the booke an exact table according to the notes in
the margin of all speciall matters and sentences any where mencioned
throughout the whole worke, with a perfecte concordaunce diligently
gathered by Nicolas Vdall

[London, : printed by Edward Whitchurch], Anno Domini. 1551
2 v. ([20], cccceceviii; [27]; [6], ccexxvi, [12] leaves)

ErasmusDesiderius <d. 1536.>
CaiusThomas <d. 1572.>

Mary, Queen of England, <1516-1558.>
MaletFrancis

UdallNicholas <1505-1556.>
NortonThomas <1532-1584.>

Judaleo <1482-1542.>

AllenEdmund <1519?-1559.>

Inglese
Materiale a stampa
Monografia

Signatures: * [par.] 2[par.] A-4G 2 A-C 2 D(-2 D10), 2[par.] A-2R

2S [par.] 2 2[par.].

The paraphrase of Revelation is by Leo Juda, translated by Edmund
Allen. Mark is translated by Thomas Caius, Luke by Nicholas Udall, John
by Princess Mary Tudor with the help of Francis Malet; the others
anonymous. The whole edited by Udall.

With the Bible text in the Great Bible version.

Printer's name from imprint to vol. 2, which reads: Imprinted at London
in Fletestrete at the signe of the Sunne by Edward Whitchurch, the. ii.
daye of lune.... Anno domini 1552.

The index to vol. 1 has separate register. The index to vol. 2 is by
Thomas Norton.



Reproduction of original in the Folger Shakespeare Library.
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